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Position 

Item  

Position 

Einheit 

Unit 

Unité 

Gegenstand 

Description 

Désignation 

Abmessung 

Dimension  

Dimension  

Material/Norm 

Material/Standard 

Matériau/Norme 

Bemerkungen 

Remarks 

Remarques 

01 Stck 

pcs 

pièce 

Isolierstift 

Insulation pin 

Clip pour clou d’isolation  

∅ 4 x ... 1.0168 

(St.37-3K) 

 

02 m
2
  

m
2
 

m
2
  

Mineralwolledrahtnetzmatte 

Mineral wool mat with wire mesh 

Feutre de la laine minérale avec treillis 
métallique 

 80 kg/m
3
  z.B. Heralan 

Typ WM D8 

03 Stck 

pcs 

pièce 

Clips für Isolierstift, verzinkt 

Insulation clips, galvanised 

Clip pour clou d’isolation  

∅ 38 St 2 K 70  

04 Stck 

pcs 

pièce 

Mattenhaken, verzinkt 

Mat hook, galvanised 

Feutre crochet 

∅ 2 x 95 1.0010 

(D9-1) 

 

05 m
2
  

m
2
 

m
2
 

Aluminiumfolie 

Aluminium foile 

Feuille alu 

80 µm   

06 m 

m 

m 

U-Profile, verzinkt, I = 6’000 mm 

U-profile, galvanised 

U-profil, galvanisé 

30x50x30x2 1.0037 

(St 37-2) 

S235JR 

 

07 m 

m 

m 

Flachstahl, verzinkt, I = 6’000 mm 

Flat steel, galvanised 

Produit laminé plat, galvanisé 

40 x 3 1.0037 

(St. 37-2) 

S235JR 

 

08 Stck 

pcs 

pièce 

Trennschicht, asbestfrei 

Separation layer, free off asbestos 

Couche separative, sans amiante 

40 x 40 x 3   

09 Stck 

pcs 

pièce 

Blindniete für nietbare Materialstärke 8 mm 

Blind rivet for material thickness 8 mm 

Rivet borgne pour matiériau épaisseur 8 mm 

∅ 4,8 x .... Stahl, verz. 

Steel galv.  

Acier galv.  

z.B. Tucker 

Typ TSP/D/BS 612 

10 Stck 

pcs 

pièce 

Profilblech 

Profiled sheet 

Tôle profilée 

 3.0526 

(AlMn1Mg1) 

z.B. 40/167/1,0 

11 Stck 

pcs 

pièce 

Glattblech 

Plain sheet 

Tôle lisse 

2000 x 1000 x 
1,0 

3.527 

AlMg2Mn0,8 

 

12 Stck 

pcs 

pièce 

Fassadenschraube mit Neopren-Dichtscheibe 

Cladding screw with sealing washer 

vis de façade avec rondelle d’étanchéité 

∅ 6,5 x 19 1.4301 

(X4CrNi1810) 

 

13 Stck 

pcs 

pièce 

Blechtreibschraube mit Neopren-Dichtscheibe 

Tapping screw with sealing washer 

Vis à tôle avec rondelle d’étanchéité en 
néoprène 

∅ 4,8 x 16 1.4301 

(X5CrNi1810) 

 

14 m 

m 

m 

Kunststoffklebeband 

Plastic adhesive stripe 

Ruban plastique adhésif 

50   
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Position 

Einheit 
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Unité 

Gegenstand 

Description 

Désignation 

Abmessung 

Dimension  
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Material/Norm 

Material/Standard 

Matériau/Norme 

Bemerkungen 

Remarks 

Remarques 

15 m 

m 

m 

Dichtband, dauerelastisch 

Sealing stripe, permanent eleastic 

Feuillard d’étanchéité, élasticité permanente  

20 x 2   

16 m
2
  

m
2
 

m
2
 

Glattblech 

Plain sheet 

Tôle lisse 

2000x1000x0,7 1.0226 + Z275-N-A 

(St. 02Z-275NA) 

 

17 m 

m 

m 

Profilfüller zum Schliessen der grossen Sicke 

Profile filler for closing the big bead 

Matériau de remplissage des profilés des 
grandes moulures 

 Mineralwolle 

Mineral wool  

Laine minérale 

z.B. Typ ISOchemie 

18 m 

m 

m 

Aluminium-Klebeband  

Aluminium stripe, self-adhesive 

Ruban plastique adhésif 

100   

 

 

21 m
2
  

m
2
 

m
2
  

Glasfasergewebe mit Drahteinlage 

Glass cloth with wire inlay 

Toile de verre 

≥ 600 g/m
2
   z.B. Typ:  

Klevers 2002 V4A G1 

22 m 

m 

m 

Garn, Draht 

Yarn, wire 

Filasse, fil  

  z.B. Typ: Klevers 

23 m 

m 

m 

Bindedraht, verzinkt 

Binding wire, glavanised 

Fil d’assemblage, galvanisé 

∅ 0,65 1.0010 

(D9) 

 

24 Stck 

pcs 

pièce 

Matratzenhaken, verzinkt 

Mattress hook, galvanised 

Matelas crochet, galvanisé 

 1.0010 

(D9) 

 

31 Stck 

pcs 

pièce 

Glattblech 

Plain sheet 

Tôle lisse 

2000 x 1000 x 
0,8 

1.4301 

(X5CrNi1810) 

 

32 Stck 

pcs 

pièce 

Glattblech  

Plain sheet  

Tôle lisse 

2000 x 1000 x 
0,5 

1.4301 

(X5CrNi1810) 

 

33 Stck 

pcs 

pièce 

Spannverschluss mit Sicherung 

Lever fastener with securing 

levier d’attache  avec sécurité 

75 1.4301 

(X5CrNi1810) 

z.B. Typ Camloc 

34 Stck 

pcs 

pièce 

Gegenhaken 1 

Counter hook  

Contre crochet 

 1.4301 

(X5CrNi1810 

z.B. Typ Camloc  

35 Stck 

pcs 

pièce 

Gegenhaken 2 zum Spannen über Eck 

Counter hook for tensing crosswise 

Contre crochet 

 1.4301 

(X5CrNi1810) 

z.B. Typ OKI 

36 Stck 

pcs 

pièce 

Blindniete für nietbare Materialstärke 4 mm 

Blind rivet for material thicknes 4 mm 

Rivet borgne pour matière épaisseur 4 mm 

∅ 3,2 x ...... 1.4303 

(X5CrNi1812) 

z.B. Tucker 

Typ SSD 44 SS 

 




































































